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Q! 'Exe xovia cov piav predav 1ot Bedo va
nepAoEL,

®, V' AQT|0€1¢ TO KOPHATQY HOL OT' ayKGALr GOV v
Tvaoel

Q! Aotepopnalm tQlon €PKOLHAL VKNV OTOV
HOXOAAGY GOV

®, va 6o Ta podpa HPAGBKia gov, V' aKoLo® TNV
AoAiav oov.

Q! Eyrég npovv oT' aA@vi oov TQad Tévouv Tou
TQpoL cov,

®, TQ' E00LVL €V EQAVINKEG YPOLOT] HOV, TIOV €V TT'
0VO0ULV;

Q! Ednva SKiapavtomovAAa pou TQ’ NpTa 0TV
YEltovid oov,

®, Vo 6@ 'VIAV va 0L KAHOLOTV T YEITOVOTOLAAG
oou.

Q!'Otav eBava, povlovpov, 0To PV P’ EAx
KQTOE,

®, TQai Tpdfa ta paAAodSKI Gov TQ' Ao KUPKIAG
HE KAQUE.

Oh, écho konda sou mian ridgian dge thélo na
perasi,

Oh, n’ afisis to kormadgin mou st’ agalia sou na
pnasi

Oh, asierombazo dge érkoume avkin ston
machallan sou

Oh, na do ta mavra mathkia sou, n’ akotso tin
lalian sou

Oh, epsés imoun st’ aloni sou dge tanoun tou
dgiourou sou

Oh, dgi esofiyni en afanikes grousi mou, pou en p
ousoun ?

Oh, Ksipna dkiamantopoulla mou dgi irta stin
ghitonia sou,

Oh, na do ‘ndan na mou kamousin ta
ghitondépoulla sou

Oh, 6tan pethano, mouzourou, sto mnima m’ éla
katse

Oh, dge trava ta mallotudkia sou dgi ap6 karkias
me klapse
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I have a wish regarding you and I wait for it to be fulfilled. (I wish you could) let my
poor body rest in your arms. I am stocking the straw and I am coming over your
neighborhood at dawn to see your black eyes to hear your voice. Yesterday I was at your
field with your father, and you my golden didn’t appear. Where were you? Wake-up my
little diamond for I came to your neighborhood. (i'm just wondering) how your neighbors
will treat me. When I die come and sit at my grave and cry for me from your heart.




